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ÅDirective 2010/64/EU: the right to translation 

and interpreting in criminal proceedings 

ÅDirective 2012/29/EU: establishing minimum 

standards on the rights, support and protection of 

victims of crime  

vulnerable interviewees who need extra support because of 

1. age (i.e. under 18) cfr definition of victim 

2. native language  (cfr right to understand / to be understood 

+ right to interpretation/translation) 

3. procedural status (either as a victim, witness or 

suspect). 
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Method: questionnaire  

/ƻƳōƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ Χ 

Åopen questions Ą qualitative research purposes 

Åclosed questions/MC  Ą Likert-scales 

      Ą quantitative research  
                     purposes 

 
https://www.arts.kuleuven.be/english/rg_interpreting_studies/research-
projects/co_minor_in_quest/questionnaire 
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Method: distribution 

Å4 groups: legal actors/policing ï psychologists ï child 

support workers ï interpreters ï (other) 

ÅOriginally in 6 countries of consortium members: B, NL, Fr, 

UK (Scotland), HU, I 

ÅNon-probabilistic sampling method: network/snowballing 
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Respondents 

ÅIncomplete answers: 1263 started the survey 

ÅComplete answers : 610 

ÅFrom the partner countries but also Norway (> 50 
answers), Slovenia, Spain, Trinidad, Australia, Greece, 
Serbia Χ 

ÅBack translation of the I, Fr, Hu, Du answers into 
English 
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Design questionnaire 
Å Based on the experience of the workshop with all professionals involved in 

ImQM 

Å Design of the questionnaire with expert: Szilvia Gyurkó 

Å Main challenges  

- Before 

- During 

- After  

the interpreter-mediated questioning of minors 

Such as: Briefing before 

 Role of the interpreter 

 Position of the interpreter (where does he/she sit?) 

 Debriefing afterwards 

 Code of ethics?  
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Professionals per country 

 

EULITA Conference 30-31 March 2017 Vienna 

Belgium France Hungary Italy Netherland
United

Kingdom
Other

Other 0 3 0 15 0 3 2

Child Support 1 30 1 121 0 4 4

Psychology 1 23 15 6 2 1 2

Justice and Policing 86 42 53 45 14 43 17

Interpreters 16 102 2 39 14 63 77
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Area of work 
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37% 

35% 

6% 

19% 

3% 

Area of work 

1 interpreting

2 justice and policing

3 psychology

4 child support

5 other
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Experience  
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Recent experience  
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Qualitative part : Conclusion = Lack of: 
 

< training ï professionality of interpreters? 

< training of Other Professionals (OP) in working with an 

       interpreter 

 

< role and requirements of interpreter 

< role and requirements of OP  

 

 

< Question technique? Youth law?  

< Child development? Mental age? Learning difficulties?    

Impairments/intellectual disabilities and vulnerability?  

< Interpreting?  
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Time and Trust 

Knowledge about  

Knowledge about the profession of ñthe otherò involved 

in interpreter mediated questioning of minors (ImQM)  



Interprofessional joint training 

AWARENESS 

JOINT TRAINING 

BEST INTERESTS  

OF THE CHILD 
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Team-work: briefing/ interview / debriefing 

Legal Professionals 

Legal Interpreters 

Forensic Psychologists 

Child Support Workers 

é 
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A basic BUT important document:     

flyer in Du, Fr, En, I, Hu   
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https://www.arts.kuleuven.be/english/rg_interpreting_stu

dies/research-

projects/co_minor_in_quest/recommentations 
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academics, interpreters  

(spoken and SLI), 

interpreter trainers,  

youth lawyers, police officers 

specialized in questioning  

minors, youth judges, 

forensic psychologists,  

child support workers, 

psyhiatrists,  

childrenôs rights experts,  

international family mediator, 

expert learning difficulties and  

intellectual disabilities 

 
https://www.arts.kuleuven.be/tolkwetens

chap/projecten/co_minor_in_quest/childr

en-and-justice 
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ÅCo-Minor-IN/QUEST 

ÅJoint training with the Federal 

Police (T.A.M.) 

ÅConcrete example of joint training 

ÅCo-Minor-IN/QUEST II 

ÅConclusion: networking to team up 
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= T.A.M. is the French and Dutch acronym for Technique of 

Audio-visual questioning of Minors. 

- What is interpreting? 

- Interpreting exercises (memory, recall, ...) 

- LIT training in Antwerp 

- Interpreter competences (consec, sim, sight translation, 

remote and VCI) 

- European directives (2010/64/EU and 2012/29/EU) 

- SLI - Justisigns project 
http://www.justisigns.com/JUSTISIGNS_Project/About.html 
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 CMIQ- project  Almost 500 police 

officers  

ü Before the questioning 2 trainings in Fr 

ü During the questioning 2 trainings in Dutch 

ü After the questioning     
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Joint training with the Federal Police: part II 
  

T.A.M. trainers  

(ñchargés de cours ï docentenò) 

= about 50 trainers of the 500 other  

T.A.M police officers 
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- training in Fr  

- training in Dutch 

With role plays:  

 French / Dutch 

 Hungarian 

 Signed language 



3 role plays from the database of the police (x 

2 in French and in Dutch) 

ÅA 6 year old French speaking boy who saw 

how his mother was killed 

ÅAn 11 year old Hungarian girl victim of 

domestic violence 

ÅA 16 year old Deaf boy that has been raped
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T.A.M. trainers (ñchargés de cours ï docentenò)= about 50 

trainers of the 450 other T.A.M police officers 
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VComments on the way questions were translated -> of 

course this was only possible in French, not in Hu or SL! 

VFAITHFUL translation took the place of LITTERAL 

translation 

VPositioning (not the classcial triad, certainly not with Deaf 

minors) because of report building T.A.M. ï minor 

VWith consecutive you ñloseò some contact with the minor 

(because of the delay) ï chuchotage? To be discussed 

beforehand (recordings?) 

VFor SLI: the table in between is an obstacle if the minor is 

signing ñlowò or ñsmallò (almost under the table) 
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ÅCo-Minor-IN/QUEST 

ÅJoint training with the Federal 

Police: part I (T.A.M.) 

ÅConcrete example of joint training 

ÅCo-Minor-IN/QUEST II 

ÅConclusion: networking to team up 
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Role-play: interviewer (T.A.M.) ï Hungarian 

victim ï interpreter Hungarian/Dutch - 

trustperson 
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Hungarian 

victim 

Trustperson Interviewer 

(TAM) 

Legal 

Interpreter 

Hu/Du 
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ÅThe Federal Police has nominated us as candidates  

for the  

ñSociety award of Human Sciencesò for Co-Minor 

research 

Ą We received an ñhonourable mentionò  and could present 

our research and the way we work with the Federal police 

(role play and illustration of methodology) 

25 May in Belgium ï KU Leuven 
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ÅA permanent module at the Police Academy: how to work 

in an interpreter mediated questioning of minors 

 

 

 

 

 

ÅA permanent exchange of students police and students of 

legal interpreting 

 

Police Academy 
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ÅCo-Minor-IN/QUEST 

ÅJoint training with the Federal 

Police: part I (T.A.M.) 

ÅConcrete example of joint training 

ÅCo-Minor-IN/QUEST II 

ÅConclusion: networking to team up 
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CO-MINOR-IN/QUEST II 

Extension to asylum settings (Terre des Hommes) 

 

Å5 project meetings (minutes & internal reports/ 

recommendations) 

ÅProject website 

METHODOLOGY (qualitative) 

Expert training in organizing focus groups and analyzing data 

(1) 4 focus group discussions (in each partner country) 

with all stakeholders of ImQM  

Ą present the most striking results of ImQM first project 

Ą ask for the most urgent needs each of them has for a joint 

training programme  

 

EULITA Conference 30-31 March 2017 Vienna 
 

Co-funded by the Justice   

Programme of the European Union 2014 -2020  



CO-MINOR-IN/QUEST II 
(2) 11 interviews with children (in each partner 

country) in experimental settings on the effect of the 

presence of the interpreter  (10 hearing, 1 Deaf) 

METHODOLOGY (naturalistic) 

ÅDesign of joint training modules with the 

information gathered in previous stage(s) 

ÅPilot the modules and the role-plays (interactive, 

practice-oriented, effective) in a real training 

context with a ñcrossover sectionò of training 

modules with following instruments: 

V toolkit 1: to determine which professionals we will 

invite 

Vtoolkit 2: to know what their prior knowledge is 

ÅParticipant and non-participant observation notes  

Ą adapt/enhance final training modules  
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CO-MINOR-IN/QUEST II 
 

DISSEMINATION 

 

ÅHands-on training module 

ÅManual with sustainable training material 

ÅTraining video for professionals 

Å2 animation movies for minors (2 age groups) 

 

HANDS-ON CONCLUSIVE WORKSHOP  

to present all these materials  

20 - 6 -2018 (World Refugee Day) 
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ÅIntroduction 

ÅCo-Minor-IN/QUEST 

ÅJoint training with the Federal 

Police: part I (T.A.M.) 

ÅConcrete example of joint training 

ÅCo-Minor-IN/QUEST II 

ÅConclusion: networking to team up 
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COLLABORATEé 

- Put our expertise together 

- COMMUNICATE our findings to 

stakeholders 

- COMMUNICATE our findings to the 

authorities 

- DISSEMINATE !! 

- JOIN FORCES!! 
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https://www.arts.kuleuven.be/english/rg_interpreting_

studies/index  

OUR WEBSITE 
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